
VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE MESTA HNÚŠŤA 

č. 155/2020 

 

-Doplnok č. 2 k Všeobecne záväznému nariadeniu mesta Hnúšťa č. 147/2019 o miestnych 

daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady 

v podmienkach mesta Hnúšťa a mestských častí Hačava, Likier, Polom, Brádno, na rok 

2020 a ďalšie zdaňovacie obdobia  

 

1. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod  1 mení a znie:  

Mesto vráti poplatok alebo jeho pomernú časť poplatníkovi, ktorému zanikla povinnosť 

platiť poplatok v priebehu zdaňovacieho obdobia a preukáže splnenie podmienok na 

vrátenie  poplatku alebo jeho pomernej časti podľa ustanovení tohto VZN a zákona č. 

582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

2. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod  2 mení a znie:  

Mesto zníži poplatok o 50% zo sadzby poplatku  uvedenej v § 31 tohto VZN za obdobie, za 

ktoré poplatník preukáže, že sa viac ako 90 dní v zdaňovacom období nezdržiava alebo 

nezdržiaval na území mesta Hnúšťa. Podkladom na zníženie poplatku je: 

- potvrdenie od zamestnávateľa, že poplatník vykonáva práce v Slovenskej republike 

mimo miesta trvalého bydliska (nie pracovná zmluva) vrátane potvrdenia o ubytovaní 

alebo potvrdenie príslušnej obce o tom, že sa poplatník zdržiava alebo zdržiaval na jej 

území, vrátane dokladu o zapojení sa do systému zberu  komunálneho odpadu v ich 

obci za dané zdaňovacie obdobie ( rozhodnutie alebo potvrdenie) 

- potvrdenie od zamestnávateľa o vykonávaní práce v zahraničí – turnusové práce ( 

napr. vodič medzinárodnej kamiónovej alebo autobusovej dopravy, au-pair, 

opatrovateľky) s prekladom do slovenského jazyka ( úradný preklad alebo priložené 

čestné vyhlásenie o odbornom preklade do slovenského jazyka) 

- potvrdenie o štúdiu v zahraničí s prekladom do slovenského jazyka ( úradný preklad 

alebo priložené čestné vyhlásenie o odbornom preklade do slovenského jazyka) 

Ak ide o žiaka alebo študenta, ktorý navštevuje školu so sídlom na území SR, na 

preukázanie statusu žiaka alebo študenta poskytne poplatník mestu údaje v rozsahu: 

meno, priezvisko, rodné číslo alebo dátum narodenia žiaka alebo študenta. 

3. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod  3 mení a znie:  

Mesto zníži poplatok o 80%  zo sadzby poplatku uvedenej v § 31 za obdobie, za ktoré 

poplatník preukáže mestu, že sa viac ako 90 dní v zdaňovacom období nezdržiava alebo 

nezdržiaval na území mesta z dôvodu dlhodobého pobytu mimo územia mesta Hnúšťa. 

Podkladom na uplatnenie tohto nároku je: 

- potvrdenie príslušnej obce o tom, že sa poplatník zdržiava alebo zdržiaval na jej území 

vrátane dokladu o zapojení sa do systému zberu komunálneho odpadu v ich obci za 

dané zdaňovacie obdobie (rozhodnutie alebo potvrdenie) 



- potvrdenia o dlhodobom pobyte v zahraničí, potvrdenie o činnosti v zahraničí, 

pracovné víza, potvrdenie od agentúry, ktorá sprostredkovala prácu v zahraničí, 

potvrdenie o dennom štúdiu v zahraničí, príp. iný doklad preukazujúci dlhodobý pobyt 

v zahraničí 

4. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod 4 mení a znie:  

Mesto odpustí poplatok za zdaňovacie obdobie, za ktoré poplatník preukáže, že sa viac 

ako 90 dní nezdržiava alebo nezdržiaval v mieste trvalého pobytu z dôvodu že: 

- bol hospitalizovaný v zariadení poskytujúce služby zdravotnej starostlivosti 

- sa mu poskytuje sociálna služba v zariadení sociálnych služieb pobytovou formou 

- je vo výkone väzby alebo vo výkone trestu odňatia slobody 

- je umiestnený v reedukačnom zariadení alebo v detskom domove 

 

5. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod 7 mení a znie: 

O vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku je poplatník povinný požiadať podaním 

písomnej žiadosti. Prílohou žiadosti musí byť niektorý z  dokladov z bodu 2,3,4. Ak si 

v zdaňovacom období poplatník neuplatní nárok na odpustenie poplatku do 31.12. 

príslušného kalendárneho roka a v tejto lehote nepredloží príslušné doklady, nárok na 

odpustenie poplatku za toto obdobie zaniká. 

6. V § 33 Vrátenie, zníženie alebo odpustenie poplatku sa bod 10 vkladá a znie: 

Poplatník je povinný predkladať doklady preukazujúce nárok na zníženie alebo 

odpustenie poplatku každoročne s dátumom vystavenia v príslušnom kalendárnom roku, 

za ktoré sa zníženie alebo odpustenie uplatňuje. 

 

 

 

        PhDr. Roman Lebeda 

                        primátor mesta 

 

 

 

 

Schválené mestským zastupiteľstvom dňa 10.12.2020 

 

Vyhlásené vyvesením dňa 15.12.2020, účinnosť nadobúda dňa 29.12.2020 

 

 

 


